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·  Base Plate Installation
Align the base plate with the bracket and secure it using the provided M6x10 flat-round 
head screws through the mounting holes. Alternatively, use T-nuts to secure the base plate 
directly to a cockpit rig. If there are no suitable mounting holes for the pedal base 
extension plate, remove the extension plate first, mount the main base plate onto the 
cockpit simulator or aluminum profile, and then reattach the extension plate.

·   Pedal Installation and Signal Connection
Align the mBooster Active Pedal with the base plate and secure it using M8x16 countersunk 
screws and M8x16 external hex screws from the accessory kit. Position the throttle pedal on 
the base plate and secure it using the provided M8x12 flat-round head screws.

Pedal Installation01

Refer to the diagrams below for detailed guidance on connecting signal ports and the 
power cable

M6x10

M8x12

M8x16

M8x16

M8x12
M8x12

M8x12

Connect to the base via RJ45 port PC Connect directly to the PC via USB port

BASE

POWER

THROTTLE

THROTTLE

POWER

THROTTLE

THROTTLE PC

Note: When using a steering wheel with a built-in display alongside a separate display, it’s 
recommended to connect both directly to the PC to avoid any telemetry data loss or delay. 



Users can customize the mBooster Active Pedal mapping in the MOZA Pit House software 
to match their individual performance preferences. You have the option to use the official 
preset for the mBooster Active Pedal, or adjust parameters such as pedal travel and force 
to your liking. For step-by-step adjustment instructions, please refer to the guide in the 
MOZA Pit House software.

Pedal Performance Adjustment03

The device’s electric moving parts pose a risk of serious injury.
· When connecting the power cable, ensure the moving parts are clean and can move freely. 
· Only healthy adults should operate this device. 
· Always keep children and pets away from the device when it is powered on. 
· When using the pedals, only make contact with the surface using the balls of your feet, and 

be prepared for sudden and intense pushing, pulling, or vibration movements.

Safety Instructions04

05
· Do not expose the device to liquids or humidity as it may cause fire or electric shock. 
· Avoid using the device in direct sunlight. 
· Recommended indoor temperature:15°C~35°C.

Precautions

  When power on and during use, do not place your fingers near the rotating part of 
the pedal to prevent injury
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Use the 4mm hex wrenches from the accessory kit to loosen the six screws at the indicated 
positions (as shown in the image below). Adjust the pedal surface to your desired angle 
then tighten the screws to secure the pedal in place.

Pedal Face Adjustment02
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This product use is limited to activities related to simulated driving, please distinguish 
between simulated games and reality to ensure safe driving.

Packing list06

·  mBooster active pedal

·  CRP2 throttle pedal

·  mBooster base plate set

·  Power adapter

·  Wrench (various sizes)

·  Screws (various sizes)

·  Wiring harness (x3)

·  Throttle spring

·  Base baffle

·  MOZA logo stickers

· For your safety and well-being, please monitor your gaming time and take breaks as 
needed.

· The device is not suitable for children under the age of 6, small accessories may pose a 
choking hazard!

· Children under 13 should have adult supervision.
· It is strictly forbidden to disassemble the equipment by yourself, failure to adhere to this 

will result in loss of warranty.
· The equipment must be connected with the factory-supplied power supply to ensure the 

electrical safety and the protection of user rights and interests.
· In order to ensure user safety, parts repair or replacement can only be carried out by 

officially authorized repair centers.
· Non-standard power supplies are strictly prohibited even if data such as related voltages 

match.
· Use only AC power provided by a standard wall outlet to avoid damage to the product.
· Do not expose the device to heat sources.
· Unplug the power cord of the device if it will not be used for a long time.
· If you find any abnormality, please stop using it immediately and seek help from MOZA 

representatives or authorized repair centers.
· Keep the device away from loose clothing and objects that could become entangled, such as 

hair, cables, skirts, etc.
· The MOZA mBooster Active Pedal is ready to use straight out of the box, equipped with the 

latest firmware. For details on software updates, please visit the MOZA website. 
· This manual is intended for demonstration purposes only and should not be used for 

marketing. It provides a general description of a single product (including related series 
products). Please refer to the actual product upon purchase.

· The above content, such as descriptions and images, may be subject to changes. MOZA 
reserves the right to adjust content based on the actual product's performance and specifica-
tions to provide more accurate information. Due to unforeseen issues during bulk handling or 
delivery, product availability may fluctuate. In such cases, MOZA may modify related descrip-
tions and images without prior notice. Please consult official channels for the latest updates.
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·  Installation de la plaque de base
Alignez la plaque de base avec le support et fixez-la à l'aide des vis à tête fraisée M6x10 
fournies, à travers les trous de montage. Vous pouvez également utiliser des écrous en T 
pour fixer la plaque de base directement sur un support de cockpit. Si aucun trou de 
montage n'est prévu pour la plaque d'extension de la base de la pédale, retirez d'abord 
cette dernière, montez la plaque de base principale sur le simulateur de cockpit ou le 
profilé en aluminium, puis refixez la plaque d'extension.

·   Installation de la pédale et connexion du signal
Alignez la pédale active mBooster avec la plaque de base et fixez-la à l'aide des vis à tête 
fraisée M8x16 et des vis à tête hexagonale externes M8x16 fournies dans le kit d'acces-
soires. Positionnez la pédale d'accélérateur sur la plaque de base et fixez-la à l'aide des vis 
à tête fraisée M8x12 fournies.

Installation de la pédale01

Consultez les schémas ci-dessous pour des instructions détaillées sur la connexion des 
ports de signal et du câble d'alimentation.

M6x10

M8x12

M8x16

M8x16

M8x12
M8x12

M8x12

Connexion à la base via le port RJ45. PC Connect directly to the PC via USB port

BASE

POWER

THROTTLE

THROTTLE

POWER

THROTTLE

THROTTLE PC

Remarque : Si vous utilisez un volant avec écran intégré et un écran séparé, il est recom-
mandé de connecter les deux directement au PC afin d'éviter toute perte ou retard de 
données télémétriques.



Les utilisateurs peuvent personnaliser la configuration de la pédale active mBooster dans 
le logiciel MOZA Pit House pour l'adapter à leurs préférences de performance. Vous 
pouvez utiliser le préréglage officiel de la pédale active mBooster ou ajuster des 
paramètres tels que la course et la force de la pédale à votre convenance. Pour des 
instructions de réglage étape par étape, veuillez consulter le guide du logiciel MOZA Pit 
House.

Réglage des performances de la pédale03

Les pièces mobiles électriques de l'appareil présentent un risque de blessures graves.
· Lors du branchement du câble d'alimentation, assurez-vous que les pièces mobiles sont 

propres et peuvent bouger librement.
· Seuls des adultes en bonne santé doivent utiliser cet appareil.
· Tenez toujours les enfants et les animaux domestiques éloignés de l'appareil lorsqu'il est 

sous tension.
· Lorsque vous utilisez les pédales, n'appuyez sur la surface qu'avec la pointe des pieds et 

soyez prêt à des mouvements brusques et intenses de poussée, de traction ou de vibration.

Consignes de sécurité04

05
· N'exposez pas l'appareil à des liquides ou à l'humidité, car cela pourrait provoquer un 

incendie ou une électrocution.
· Évitez d'utiliser l'appareil en plein soleil.
· Température intérieure recommandée : 15 °C à 35 °C.

Précautions

  Pendant la mise sous tension et l'utilisation, évitez d'approcher les doigts de la 
partie rotative de la pédale pour éviter toute blessure.
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Utilisez les clés Allen de 4 mm du kit d'accessoires pour desserrer les six vis aux emplace-
ments indiqués (comme illustré ci-dessous). Ajustez la surface de la pédale à l'angle 
souhaité, puis serrez les vis pour la fixer.

Réglage de la surface de la pédale02
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L'utilisation de ce produit est limitée aux activités liées à la conduite simulée. Veuillez faire 
la distinction entre les jeux de simulation et la réalité pour garantir une conduite sûre.

Contenu de la livraison06

·  Pédale active mBooster

·  Pédale d'accélérateur CRP2

·  Plaque de base mBooster

·  Adaptateur secteur

·  Clé (différentes tailles)

· Vis (différentes tailles)
· Faisceau de câbles (x3)
· Ressort d'accélérateur
· Déflecteur de base
· Autocollants avec logo MOZA

· Pour votre sécurité et votre bien-être, veuillez surveiller votre temps de jeu et faire des pauses si 
nécessaire.

· Cet appareil ne convient pas aux enfants de moins de 6 ans ; les petits accessoires peuvent 
présenter un risque d'étouffement ! · Les enfants de moins de 13 ans doivent être surveillés par 
un adulte.

· Il est strictement interdit de démonter l'appareil soi-même ; le non-respect de cette consigne 
entraînera la perte de la garantie.

· L'appareil doit être branché sur l'alimentation fournie par l'usine afin de garantir la sécurité 
électrique et la protection des droits et intérêts des utilisateurs.

· Afin de garantir la sécurité des utilisateurs, la réparation ou le remplacement des pièces ne 
peut être effectué que par des centres de réparation officiellement agréés.

· Les alimentations non standard sont strictement interdites, même si les données, telles que les 
tensions, correspondent.

· Utilisez uniquement l'alimentation secteur fournie par une prise murale standard pour éviter 
d'endommager le produit.

· N'exposez pas l'appareil à des sources de chaleur.
· Débranchez le cordon d'alimentation de l'appareil en cas de non-utilisation prolongée.
· En cas d'anomalie, cessez immédiatement de l'utiliser et contactez un représentant MOZA ou 

un centre de réparation agréé.
· Tenez l'appareil à l'écart des vêtements amples et des objets susceptibles de s'emmêler, tels 

que cheveux, câbles, jupes, etc.
· Le pédalier actif MOZA mBooster est prêt à l'emploi dès sa sortie de l'emballage et équipé du 

dernier firmware. Pour plus d'informations sur les mises à jour logicielles, veuillez consulter le 
site web de MOZA.

· Ce manuel est destiné à des fins de démonstration uniquement et ne doit pas être utilisé à des 
fins marketing. Il fournit une description générale d'un produit (y compris les produits de la 
série correspondante). Veuillez vous référer au produit réel lors de l'achat.

· Le contenu ci-dessus, notamment les descriptions et les images, peut être sujet à modifications. 
MOZA se réserve le droit d'ajuster le contenu en fonction des performances et des spécifica-
tions du produit afin de fournir des informations plus précises. En cas de problèmes imprévus 
lors de la manutention ou de la livraison, la disponibilité des produits peut fluctuer. Dans ce cas, 
MOZA se réserve le droit de modifier les descriptions et les images sans préavis. Veuillez 
consulter les canaux officiels pour les dernières mises à jour.
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·  Installation der Grundplatte
Richten Sie die Grundplatte an der Halterung aus und befestigen Sie sie mit den mitgelieferten 
M6x10 Flachrundkopfschrauben durch die Befestigungslöcher. Alternativ können Sie die 
Grundplatte mit T-Muttern direkt an einem Cockpit-Rig befestigen. Sollten keine geeigneten 
Befestigungslöcher für die Pedalbasis-Verlängerungsplatte vorhanden sein, entfernen Sie 
zunächst die Verlängerungsplatte, montieren Sie die Hauptgrundplatte am Cockpit-Simulator 
oder Aluminiumprofil und bringen Sie anschließend die Verlängerungsplatte wieder an.

·  Pedal Installation und Signalanschluss
Richten Sie das mBooster Active Pedal an der Grundplatte aus und befestigen Sie es mit 
den Senkkopfschrauben M8x16 und Außensechskantschrauben M8x16 aus dem Zubehör-
satz. Positionieren Sie das Gaspedal auf der Grundplatte und befestigen Sie es mit den 
beiliegenden Flachrundkopfschrauben M8x12.

Pedal Installation01

Detaillierte Anleitungen zum Anschließen der Signalanschlüsse und des Netzkabels finden 
Sie in den folgenden Diagrammen.

M6x10

M8x12

M8x16

M8x16

M8x12
M8x12

M8x12

Verbindung zur Basis über RJ45-Anschluss PC Verbindung direkt zum PC über USB-Anschluss

BASE

POWER

THROTTLE

THROTTLE

POWER

THROTTLE

THROTTLE PC

Hinweis: Wenn Sie ein Lenkrad mit integriertem Display und ein separates Display 
verwenden, wird empfohlen, beide direkt an den PC anzuschließen, um den Verlust oder 
die Verzögerung von Telemetriedaten zu vermeiden.



Benutzer können die Zuordnung des mBooster Active Pedals in der MOZA Pit House 
Software an ihre individuellen Leistungsvorlieben anpassen. Sie können die offizielle 
Voreinstellung für das mBooster Active Pedal verwenden oder Parameter wie Pedalweg 
und -kraft nach Ihren Wünschen anpassen. Eine Schritt-für-Schritt-Anleitung zur 
Anpassung finden Sie in der MOZA Pit House Software.

Pedalleistungsanpassung03

Die beweglichen Teile des Geräts stellen eine schwere Verletzungsgefahr dar.
· Achten Sie beim Anschließen des Netzkabels darauf, dass die beweglichen Teile sauber sind 

und sich frei bewegen können.
· Nur gesunde Erwachsene sollten dieses Gerät bedienen.
· Halten Sie Kinder und Haustiere stets vom eingeschalteten Gerät fern.
· Berühren Sie die Oberfläche beim Benutzen der Pedale nur mit den Fußballen und seien Sie 

auf plötzliche und intensive Druck-, Zug- oder Vibrationsbewegungen vorbereitet.

Sicherheitshinweise04

05
· Setzen Sie das Gerät keinen Flüssigkeiten oder Feuchtigkeit aus, da dies zu Feuer oder 

Stromschlag führen kann.
· Vermeiden Sie die Verwendung des Geräts in direktem Sonnenlicht.

Vorsichtsmaßnahmen

  Halten Sie Ihre Finger beim Einschalten und während des Gebrauchs von den 
rotierenden Teilen des Pedals fern, um Verletzungen zu vermeiden.
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Lösen Sie mit den 4-mm-Inbusschlüsseln aus dem Zubehörset die sechs Schrauben an den 
markierten Stellen (siehe Abbildung unten). Stellen Sie die Pedalfläche auf den gewünscht-
en Winkel ein und ziehen Sie die Schrauben fest, um das Pedal zu fixieren.

Einstellung der Pedalfläche02
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Die Verwendung dieses Produkts ist auf Aktivitäten im Zusammenhang mit simuliertem 
Fahren beschränkt. Bitte unterscheiden Sie zwischen simulierten Spielen und der Realität, 
um sicheres Fahren zu gewährleisten.

Packliste06

· mBooster Aktivpedal

· CRP2-Gaspedal

· mBooster Grundplattensatz

· Netzteil

· Schraubenschlüssel (verschiedene Größen)

· Schrauben (verschiedene Größen)

· Kabelbaum (x3)

· Drosselklappenfeder

· Bodenblende

· MOZA-Logo-Aufkleber

· Empfohlene Innentemperatur: 15 °C bis 35 °C.
· Bitte überwachen Sie zu Ihrer Sicherheit Ihre Spielzeit und legen Sie bei Bedarf Pausen ein.
· Das Gerät ist nicht für Kinder unter 6 Jahren geeignet, da kleine Zubehörteile Erstickungs-

gefahr darstellen können!
· Kinder unter 13 Jahren sollten von Erwachsenen beaufsichtigt werden.
· Es ist strengstens verboten, das Gerät selbst zu zerlegen. Bei Nichtbeachtung erlischt die 

Garantie.
· Das Gerät muss an das werkseitig mitgelieferte Netzteil angeschlossen werden, um die 

elektrische Sicherheit und den Schutz der Rechte und Interessen des Benutzers zu 
gewährleisten.

· Um die Sicherheit des Benutzers zu gewährleisten, dürfen Reparaturen oder der Austausch 
von Teilen nur von autorisierten Reparaturwerkstätten durchgeführt werden.

· Nicht standardmäßige Netzteile sind strengstens verboten, auch wenn Daten wie die 
zugehörigen Spannungen übereinstimmen.

· Verwenden Sie ausschließlich Wechselstrom aus einer Standardsteckdose, um Schäden am 
Produkt zu vermeiden.

· Setzen Sie das Gerät keinen Wärmequellen aus.
· Ziehen Sie das Netzkabel des Geräts ab, wenn Sie es längere Zeit nicht benutzen.
· Sollten Sie Auffälligkeiten feststellen, stellen Sie die Verwendung bitte sofort ein und 

wenden Sie sich an einen MOZA-Vertreter oder ein autorisiertes Reparaturzentrum.
· Halten Sie das Gerät von loser Kleidung und Gegenständen wie Haaren, Kabeln, Röcken 

usw. fern, in denen es sich verfangen könnte.
· Das MOZA mBooster Active Pedal ist sofort einsatzbereit und verfügt über die neueste 

Firmware. Informationen zu Software-Updates finden Sie auf der MOZA-Website.
· Dieses Handbuch dient nur zu Demonstrationszwecken und sollte nicht für Marketing-

zwecke verwendet werden. Es enthält eine allgemeine Beschreibung eines einzelnen 
Produkts (einschließlich verwandter Serienprodukte). Bitte beziehen Sie sich beim Kauf auf 
das tatsächliche Produkt.

· Die oben genannten Inhalte, wie Beschreibungen und Bilder, können Änderungen 
unterliegen. MOZA behält sich das Recht vor, Inhalte basierend auf der tatsächlichen 
Leistung und den Spezifikationen des Produkts anzupassen, um genauere Informationen 
bereitzustellen. Aufgrund unvorhergesehener Probleme bei der Massenabwicklung oder 
Lieferung kann die Produktverfügbarkeit schwanken. In solchen Fällen behält sich MOZA 
das Recht vor, entsprechende Beschreibungen und Bilder ohne vorherige Ankündigung zu 
ändern. Aktuelle Informationen finden Sie auf den offiziellen Kanälen.

EU-Recycling-Informationen (WEEE)
Bitte beachten Sie Ihre lokalen Vorschriften, wenn Sie dieses Produkt als E-Waste entsorgen.
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·  Instalación de la placa base
Alinee la placa base con el soporte y fíjela con los tornillos de cabeza redonda plana 
M6x10 incluidos a través de los orificios de montaje. Como alternativa, utilice tuercas en T 
para fijar la placa base directamente a la plataforma de la cabina. Si no hay orificios de 
montaje adecuados para la placa de extensión de la base del pedal, retire primero la placa 
de extensión, monte la placa base principal en el simulador de cabina o en el perfil de 
aluminio y, a continuación, vuelva a colocar la placa de extensión.

·   Instalación del pedal y conexión de la señal
Alinee el pedal activo mBooster con la placa base y fíjelo con los tornillos avellanados 
M8x16 y los tornillos hexagonales externos M8x16 del kit de accesorios. Coloque el pedal 
del acelerador en la placa base y fíjelo con los tornillos de cabeza redonda plana M8x12 
incluidos.

Instalación del pedal01

Consulta los diagramas a continuación para obtener instrucciones detalladas sobre la 
conexión de los puertos de señal y el cable de alimentación.

M6x10

M8x12

M8x16

M8x16

M8x12
M8x12

M8x12

Conectar a la base mediante el puerto RJ45. Conectar directamente al PC mediante el puerto USB.

BASE

POWER

THROTTLE

THROTTLE

POWER

THROTTLE

THROTTLE PC

Nota: Al usar un volante con pantalla integrada junto con otra pantalla independiente, se 
recomienda conectar ambas directamente al PC para evitar la pérdida o retraso de los 
datos de telemetría.



Los usuarios pueden personalizar la configuración del pedal mBooster Active en el 
software MOZA Pit House para adaptarla a sus preferencias de rendimiento. Puedes usar 
el ajuste preestablecido oficial del pedal mBooster Active o ajustar parámetros como el 
recorrido y la fuerza del pedal a tu gusto. Para obtener instrucciones de ajuste paso a 
paso, consulta la guía del software MOZA Pit House.

Ajuste del rendimiento del pedal03

Las piezas móviles eléctricas del dispositivo representan un riesgo de lesiones graves.
· Al conectar el cable de alimentación, asegúrese de que las piezas móviles estén limpias y 

puedan moverse libremente.
· Solo adultos sanos deben operar este dispositivo.
· Mantenga siempre a los niños y las mascotas alejados del dispositivo cuando esté encendi-

do.
· Al usar los pedales, toque la superficie únicamente con las puntas de los pies y prepárese 

para movimientos repentinos e intensos de empuje, tracción o vibración.

Instrucciones de seguridad04

05
· No exponga el dispositivo a líquidos ni humedad, ya que podría provocar un incendio o 

una descarga eléctrica.
· Evite usar el dispositivo bajo la luz solar directa.
· Temperatura interior recomendada: 15 °C-35 °C.

Precauciones

Al encender el dispositivo y durante su uso, no coloque los dedos cerca de la parte 
giratoria del pedal para evitar lesiones.
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Utiliza las llaves hexagonales de 4 mm del kit de accesorios para aflojar los seis tornillos en 
las posiciones indicadas (como se muestra en la imagen a continuación). Ajusta la 
superficie del pedal al ángulo deseado y luego aprieta los tornillos para fijarlo en su lugar.

Ajuste de la superficie del pedal02
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El uso de este producto se limita a actividades relacionadas con la conducción simulada; 
distinga entre juegos simulados y realidad virtual para garantizar una conducción segura.

Lista de empaque06

· Pedal activo mBooster

· Pedal de aceleración CRP2

· Placa base mBooster

· Adaptador de corriente

· Llaves inglesas (varios tamaños)

· Tornillos (varios tamaños)
· Arnés de cables (x3)
· Muelle del acelerador
· Deflector de la base
· Adhesivos con el logotipo de MOZA

· Para su seguridad y bienestar, controle su tiempo de juego y tome descansos según sea 
necesario. El dispositivo no es apto para niños menores de 6 años. Los accesorios 
pequeños pueden representar peligro de asfixia.

· Los niños menores de 13 años deben estar bajo la supervisión de un adulto.
· Queda estrictamente prohibido desmontar el equipo usted mismo. De lo contrario, se 

perderá la garantía.
· El equipo debe estar conectado a la fuente de alimentación de fábrica para garantizar la 

seguridad eléctrica y la protección de los derechos e intereses del usuario.
· Para garantizar la seguridad del usuario, la reparación o sustitución de piezas solo puede 

ser realizada por centros de reparación autorizados.
· Quedan estrictamente prohibidas las fuentes de alimentación no estándar, incluso si los 

datos, como los voltajes relacionados, coinciden.
· Utilice únicamente alimentación de CA suministrada por una toma de corriente estándar 

para evitar daños al producto.
· No exponga el dispositivo a fuentes de calor.
· Desenchufe el cable de alimentación del dispositivo si no lo va a utilizar durante un 

periodo prolongado.
· Si detecta alguna anomalía, deje de usarlo inmediatamente y solicite ayuda a un 

representante de MOZA o a un centro de reparación autorizado. Mantenga el dispositivo 
alejado de ropa suelta y objetos que puedan enredarse, como cabello, cables, faldas, etc.

· El pedal activo MOZA mBooster está listo para usar desde el primer momento, equipado 
con el firmware más reciente. Para obtener más información sobre las actualizaciones de 
software, visite el sitio web de MOZA.

· Este manual es solo para fines de demostración y no debe utilizarse con fines comercia-
les. Ofrece una descripción general de un producto (incluidos los productos de la serie). 
Consulte el producto real al momento de la compra.

· El contenido anterior, como descripciones e imágenes, puede estar sujeto a cambios. 
MOZA se reserva el derecho de ajustar el contenido según el rendimiento y las especifica-
ciones reales del producto para proporcionar información más precisa. Debido a 
problemas imprevistos durante la manipulación o el envío a granel, la disponibilidad del 
producto puede fluctuar. En tales casos, MOZA puede modificar las descripciones e 
imágenes relacionadas sin previo aviso. Consulte los canales oficiales para obtener las 
últimas actualizaciones.
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·  Installazione della piastra di base
Allineare la piastra di base con la staffa e fissarla utilizzando le viti a testa tonda piatta 
M6x10 fornite attraverso i fori di montaggio. In alternativa, utilizzare dadi a T per fissare la 
piastra di base direttamente a un cockpit. Se non sono presenti fori di montaggio adatti per 
la piastra di estensione della base del pedale, rimuovere prima la piastra di estensione, 
montare la piastra di base principale sul simulatore di cockpit o sul profilo in alluminio, 
quindi ricollegare la piastra di estensione.

·   Installazione del pedale e collegamento del segnale
Allineare il pedale attivo mBooster con la piastra di base e fissarlo utilizzando viti a testa 
svasata M8x16 e viti a testa esagonale esterna M8x16 dal kit di accessori. Posizionare il 
pedale dell'acceleratore sulla piastra di base e fissarlo utilizzando le viti a testa tonda piatta 
M8x12 fornite.

Installazione del pedale01

Fare riferimento agli schemi seguenti per istruzioni dettagliate sul collegamento delle porte 
di segnale e del cavo di alimentazione.

M6x10

M8x12

M8x16

M8x16

M8x12
M8x12

M8x12

Collegamento alla base tramite porta RJ45. PC: Collegamento diretto al PC tramite porta USB.

BASE

POWER

THROTTLE

THROTTLE

POWER

THROTTLE

THROTTLE PC

Nota: quando si utilizza un volante con display integrato insieme a un display separato, si 
consiglia di collegare entrambi direttamente al PC per evitare perdite o ritardi nei dati di 
telemetria.



Gli utenti possono personalizzare la mappatura del pedale attivo mBooster nel software 
MOZA Pit House in base alle proprie preferenze di prestazione. È possibile utilizzare il 
preset ufficiale per il pedale attivo mBooster o regolare parametri come la corsa e la forza 
del pedale a proprio piacimento. Per istruzioni dettagliate sulla regolazione, consultare la 
guida nel software MOZA Pit House.

Regolazione delle prestazioni del pedale03

Le parti elettriche mobili del dispositivo possono causare gravi lesioni.
· Quando si collega il cavo di alimentazione, assicurarsi che le parti mobili siano pulite e possano 

muoversi liberamente.
· Solo adulti sani devono utilizzare questo dispositivo.
· Tenere sempre bambini e animali domestici lontani dal dispositivo quando è acceso.
· Quando si utilizzano i pedali, toccare la superficie solo con le punte dei piedi ed essere preparati 

a movimenti improvvisi e intensi di spinta, trazione o vibrazione.

Istruzioni di sicurezza04

05
· Non esporre il dispositivo a liquidi o umidità poiché potrebbero causare incendi o scosse 

elettriche.
· Evitare di utilizzare il dispositivo alla luce diretta del sole.
· Temperatura interna consigliata: 15°C~35°C.

Precauzioni

Quando è acceso e durante l'uso, non posizionare le dita vicino alla parte rotante del 
pedale per evitare lesioni.
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Utilizzare le chiavi esagonali da 4 mm del kit di accessori per allentare le sei viti nelle 
posizioni indicate (come mostrato nell'immagine sottostante). Regolare la superficie del 
pedale all'angolazione desiderata, quindi serrare le viti per fissare il pedale in posizione.

Regolazione della superficie del pedale02
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L'uso di questo prodotto è limitato ad attività legate alla guida simulata; si prega di 
distinguere tra giochi simulati e realtà per garantire una guida sicura.

Contenuto della confezione06

· Pedale attivo mBooster
· Pedale acceleratore CRP2
· Set di piastre di base mBooster
· Adattatore di alimentazione
· Chiave inglese (varie misure)

· Viti (varie misure)
· Cablaggio (x3)
· Molla acceleratore
· Deflettore di base
· Adesivi con logo MOZA

· Per la tua sicurezza e il tuo benessere, monitora il tempo di gioco e fai delle pause quando 
necessario. 

· Il dispositivo non è adatto a bambini di età inferiore a 6 anni; piccoli accessori potrebbero 
rappresentare un rischio di soffocamento!

· I bambini di età inferiore a 13 anni devono essere sorvegliati da un adulto.
· È severamente vietato smontare l'apparecchiatura autonomamente; la mancata osservanza di 

questa precauzione comporterà la perdita della garanzia.
· L'apparecchiatura deve essere collegata all'alimentatore fornito in fabbrica per garantire la 

sicurezza elettrica e la tutela dei diritti e degli interessi dell'utente.
· Per garantire la sicurezza dell'utente, la riparazione o la sostituzione di componenti può essere 

eseguita solo da centri di riparazione autorizzati.
· Alimentatori non standard sono severamente vietati, anche se i dati, come la tensione, 

corrispondono.
· Utilizzare solo alimentazione CA fornita da una presa a muro standard per evitare danni al 

prodotto.
· Non esporre il dispositivo a fonti di calore.
· Scollegare il cavo di alimentazione del dispositivo se non viene utilizzato per un lungo periodo.
· In caso di anomalie, interrompere immediatamente l'utilizzo e richiedere assistenza a un 

rappresentante MOZA o a un centro di riparazione autorizzato. · Tenere il dispositivo lontano da 
indumenti larghi e oggetti che potrebbero impigliarsi, come capelli, cavi, gonne, ecc.

· Il pedale attivo MOZA mBooster è pronto all'uso appena estratto dalla confezione, dotato del 
firmware più recente. Per dettagli sugli aggiornamenti software, visitare il sito web di MOZA.

· Questo manuale è destinato esclusivamente a scopo dimostrativo e non deve essere utilizzato 
per scopi di marketing. Fornisce una descrizione generale di un singolo prodotto (inclusi i 
prodotti della serie correlata). Fare riferimento al prodotto reale al momento dell'acquisto.

· I contenuti sopra riportati, come descrizioni e immagini, possono essere soggetti a modifiche. 
MOZA si riserva il diritto di adattare i contenuti in base alle prestazioni e alle specifiche effettive 
del prodotto per fornire informazioni più accurate. A causa di problemi imprevisti durante la 
movimentazione o la consegna di merci in grandi quantità, la disponibilità del prodotto 
potrebbe variare. In tali casi, MOZA potrebbe modificare descrizioni e immagini correlate senza 
preavviso. Consultare i canali ufficiali per gli ultimi aggiornamenti.
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·  Установка на пластину базы
Совместите пластину базы с кронштейном и закрепите его с помощью винтов M6x10 с 
плоской круглой головкой из комплекта аксессуаров, вкрутив их в монтажные отверстия. Или 
используйте T-образные гайки, чтобы закрепить пластину базы непосредственно на каркасе 
кабины пилота. Если нет подходящих монтажных отверстий для удлинительной базовой 
пластины, сначала снимите удлинительную пластину, установите основную пластину базы на 
каркас кабины пилота или алюминиевый профиль, а затем снова прикрепите удлинительную 
пластину.

·   Установка педали и подключение сигнала
Совместите педаль mBooster Active Pedal с пластиной базы и закрепите ее с помощью 
винтов с потайной головкой M8x16 и винтов с внешним шестигранником M8x16 из 
комплекта аксессуаров. Расположите педаль газа на пластине базы и закрепите ее с помощью 
винтов с плоской круглой головкой M8x12 из комплекта аксессуаров.

Установка педали01

Подробные инструкции по подключению портов соединения и кабеля питания см. на схемах 
ниже.

M6x10

M8x12

M8x16

M8x16

M8x12
M8x12

M8x12

Подключите к базе через порт RJ45 Подключите напрямую к ПК через USB-порт

BASE

POWER

THROTTLE

THROTTLE

POWER

THROTTLE

THROTTLE PC

Примечание: При использовании рулевого колеса со встроенным дисплеем вместе с 
отдельным дисплеем рекомендуется подключать их напрямую к ПК, чтобы избежать потери 
или задержки передачи данных телеметрии.



Пользователи могут настроить работу педали mBooster Active Pedal в программе MOZA 
Pit House в соответствии со своими предпочтениями. У вас есть возможность использовать 
официальную предустановку для mBooster Active Pedal или настроить параметры, такие 
как ход педали и тугость нажатия. Пошаговые инструкции по настройке см. в руководстве в 
программе MOZA Pit House.

Настройка работы педали03

Электрические движущиеся части устройства представляют опасность получения серьезных 
травм.
· При подключении кабеля питания убедитесь, что движущиеся части незагрязнены и могут 
свободно двигаться.

· Только взрослые могут пользоваться данным устройством.
· Не подпускайте детей и домашних животных к включенному устройству.
· При использовании педалей касайтесь поверхности только подушечками пальцев ног и будьте 
готовы к резким и интенсивным толчкам, рывкам или вибрациям.

Инструкции по безопасности04

05
· Данное устройство обладает высокой виброотдачей и содержит мелкие детали. Дети не 

должны использовать его без присмотра взрослых.

Меры предосторожности

При включении и во время использования не подносите пальцы к движущейся части 
педали, чтобы избежать травм.
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Используйте 4-миллиметровые шестигранные ключи из набора аксессуаров, чтобы ослабить 
шесть винтов в указанных местах (как показано на рисунке ниже). Отрегулируйте поверхность 
педали под нужным углом, затем затяните винты, чтобы закрепить педаль на месте.

Регулировка лицевой поверхности педали02



18

Использование данного продукта возможно исключительно в рамках имитации вождения. 
Пожалуйста, различайте симуляцию и реальность в целях безопасного вождения.

В комплекте06

·  Педаль mBooster active

·  Педаль газа CRP2

·  Пластина mBooster

·  Адаптер питания

·  Гаечный ключ (разных размеров)

·  Винты (разных размеров)

·  Жгуты проводов (x3)

·  Дроссельная пружина

·  Перегородка

·  Наклейки с логотипом MOZA

· Держите устройство вдали от свободной одежды и предметов, которые могут запутаться, 

например, волос, кабелей, юбок и т. д.

· Педаль MOZA mBooster Active готова к использованию, оснащена последней версией 

прошивки. Для получения подробной информации об обновлениях программного 

обеспечения посетите веб-сайт MOZA.

· Данное руководство предназначено только для демонстрационных целей и не должно 

использоваться в маркетинговых целях. Оно содержит общее описание одного продукта 

(включая сопутствующие продукты серии). Пожалуйста, при покупке ознакомьтесь с 

фактическим продуктом.

· Изображения и содержимое изделия выше предназначены только для демонстрационных 

целей. Фактический внешний дизайн изделия (включая, помимо прочего, внешний вид, цвет 

и размер) и отображение содержимого (включая, помимо прочего, фон, пользовательский 

интерфейс и изображения) могут немного отличаться. Пожалуйста, обратитесь к 

фактическому продукту для сравнения.

· Приведенные выше данные испытаний были проведены в испытательной лаборатории 

MOZA. Из-за различных условий использования и факторов окружающей среды 

фактическая производительность может отличаться.

· Вышеуказанный контент, такой как описания и изображения, может быть изменен. MOZA 

оставляет за собой право корректировать содержимое инструкции на основе фактических 

характеристик и спецификаций продукта для предоставления более точной информации. 

Из-за непредвиденных проблем во время массовой обработки или доставки доступность 

продукта может колебаться. В таких случаях MOZA может изменять соответствующие 

описания и изображения без предварительного уведомления. Пожалуйста, обратитесь к 

официальным каналам информации для получения последних обновлений.
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·  ベースプレートの取り付け
ベースプレートをブラケットに合わせ、付属のM6x10皿丸ネジを取り付け穴に通して固定します。
または、Tナットを使用してベースプレートをコックピットリグに直接固定することもできます。ペダ
ルベース拡張プレート用の適切な取り付け穴がない場合は、まず拡張プレートを取り外し、メイン
ベースプレートをコックピットシミュレーターまたはアルミニウムプロファイルに取り付けてから、
拡張プレートを再度取り付けます。

·   ペダルの取り付けと信号接続
mBoosterアクティブペダルをベースプレートに合わせ、アクセサリキットのM8x16皿ネジと
M8x16外六角ネジで固定します。スロットルペダルをベースプレートに取り付け、付属のM8x12皿
丸ネジで固定します。

ペダルの取り付け01

信号ポートと電源ケーブルの接続に関する詳細な手順については、以下の図を参照してください。

M6x10

M8x12

M8x16

M8x16

M8x12
M8x12

M8x12

RJ45ポート経由でベースに接続 PC USBポート経由でPCに直接接続
BASE

POWER

THROTTLE

THROTTLE

POWER

THROTTLE

THROTTLE PC

注：ディスプレイ内蔵ステアリングホイールと別売ディスプレイを併用する場合は、テレメトリデ
ータの損失や遅延を防ぐため、両方をPCに直接接続することをお勧めします。



ユーザーは、MOZA Pit Houseソフトウェアを使用して、mBooster Active Pedalのマッピングを、
個々のパフォーマンスの好みに合わせてカスタマイズできます。mBooster Active Pedalの公式プ
リセットを使用することも、ペダルの移動量や踏力などのパラメータを好みに合わせて調整するこ
ともできます。調整手順については、MOZA Pit Houseソフトウェアのガイドを参照してください。

ペダルパフォーマンスの調整03

本製品の電動可動部品は、重傷を負う危険性があります。
・ 電源ケーブルを接続する際は、可動部品が清潔で、自由に動くことを確認してください。
・ 本製品は健康な成人のみが操作してください。
・ 電源が入っている間は、必ずお子様やペットを本製品から遠ざけてください。
・ ペダルを使用する際は、必ず足の指の付け根で表面に触れ、急激で激しい押し引きや振動にご注
意ください。

安全に関する注意事項04

05
・火災や感電の原因となるため、本製品を液体や湿気にさらさないでください。
・直射日光の当たる場所での使用は避けてください。
・推奨室内温度：15℃～35℃。

注意事項

電源投入時および使用中は、怪我を防ぐため、ペダルの回転部分に指を近づけないでくだ
さい。

20

アクセサリキットに付属の4mm六角レンチを使用して、指示された位置（下図参照）にある6本の
ネジを緩めます。ペダル面を希望の角度に調整し、ネジを締めてペダルを固定します。

ペダル面の調整02
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本製品の使用は、シミュレーション運転に関連する活動に限定されます。安全運転を確保す
るために、シミュレーションゲームと現実を区別してください。

パッキングリスト06

・ mBoosterアクティブペダル
・ CRP2スロットルペダル
・ mBoosterベースプレートセット
・ 電源アダプター
・ レンチ（各種サイズ）

・ ネジ（各種サイズ）
・ ワイヤーハーネス（3本）
・ スロットルスプリング
・ ベースバッフル
・ MOZAロゴステッカー

・お子様の安全と健康のため、ゲーム時間に注意し、必要に応じて休憩を取ってください。
・本製品は6歳未満のお子様には適していません。小さな付属品は窒息の危険があります。
· 13歳未満のお子様は、必ず大人の監督下でご使用ください。
· 本製品をご自身で分解することは固く禁じられています。分解された場合、保証の対象外となりま
す。

· 電気安全を確保し、ユーザーの権利と利益を保護するため、本製品は工場出荷時に供給された
電源に接続する必要があります。

· ユーザーの安全を確保するため、部品の修理または交換は、正式に認定された修理センターで
のみ行うことができます。

· 関連電圧などのデータが一致していても、標準以外の電源を使用することは固く禁じられていま
す。

· 製品の損傷を防ぐため、標準の壁コンセントから供給されるAC電源のみを使用してください。
· 本製品を熱源にさらさないでください。
· 長期間使用しない場合は、本製品の電源コードを抜いてください。
· 異常が見つかった場合は、直ちに使用を中止し、MOZAの担当者または認定修理センターにご
相談ください。

· 本製品は、髪の毛、ケーブル、スカートなど、絡まりやすい衣服や物から遠ざけてください。
· MOZA mBooster Active Pedalは、最新のファームウェアを搭載しており、箱から出してすぐに使
用できます。ソフトウェアアップデートの詳細については、MOZAのウェブサイトをご覧ください。

· このマニュアルはデモンストレーションのみを目的としており、マーケティングには使用しないで
ください。単一の製品（関連シリーズ製品を含む）の一般的な説明を提供します。ご購入の際は、
実際の製品を参照してください。

· 上記の説明や画像などのコンテンツは変更される場合があります。MOZAは、より正確な情報を
提供するために、実際の製品の性能と仕様に基づいてコンテンツを調整する権利を留保します。
大量処理または配送中の予期しない問題により、製品の在庫が変動する場合があります。その場
合、MOZAは予告なく関連する説明や画像を変更することがあります。最新情報については、公
式チャンネルにお問い合わせください。
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·    底板安装
使用配件中的M6x10平圆头螺丝，通过底板上合适的安装孔，将底板安装在支架上。或搭配T型螺
母，将底板安装在型材支架上。若延长板安装孔位没有合适的安装位置，可将mBooster底板延长
板取下，将主底板安装在相应支架或型材上，再将延长板装回即可

踏板安装01

·  踏板安装及线路连接
调整踏板到合适位置后，使用配件中的M8x16沉头螺丝和M8x16外六角螺丝，将mBooster与底
板连接；使用配件中的M8x12平圆头螺丝，将油门踏板与底板连接

参考下图所示连接各信号线及电源线

POWER

THROTTLE

通过USB接口直连PC 通过RJ45接口连接到基座

基座

POWER

THROTTLE

注意： 若与带仪表的方向盘或独立仪表同时使用，建议直连PC，否则可能造成遥测数据
丢失或延迟

M6x10

M8x12

M8x16

M8x16

M8x12
M8x12

M8x12
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踏板性能调节03

· 设备的电动运动部件可能会造成严重伤害

· 插入电源线时，保持活动部件清洁，可以自由移动

· 只有身体健康的成年人才能操作该设备。始终保持儿童和宠物远离设备

· 通电时，仅用脚掌接触踏板表面，并为突然和强烈的推、拉或振动动作做好准备

使用安全说明

注意事项

04

05

· 严禁将设备暴露在雨水以及潮湿的环境中，以避免发生火灾/电击

· 严禁在太阳直射的条件下使用设备

· 建议室内温度:15°C ~ 35°C 

· 为了您的健康，请合理控制游戏时间

用户可以根据自己的实际使用情况，在pithouse中更改mBooster踏板映射 用户可以使用
mBooster踏板性能的官方预设，也可以根据个人喜好，在pithouse中调整踏板行 程、力度等参
数。具体调节方法请参考Pithouse中的指引

使用配件包中的4mm六角扳手拧松图示位置的6颗螺丝，将踏板面调节合适的角度，然后拧紧固定

踏板面角度调节02

通电及使用过程中，请勿将手指靠近踏板旋转部位，防止夹伤

· 设备不适用于6岁以下儿童，小配件可能造成窒息的危险!

· 13岁以下孩童需在家长陪同下使用

· 严禁自行拆解设备，否则将失去质保资格

· 设备必须使用配套出厂的电源进行连接，以保障用电安全及用户权益得到保障

· 为保障相关安全，零部件维修或者更换只能由官方授权维修中心进行

· 即使相关电压等数据匹配，亦禁止使用非标准电源

· 只能使用标准壁式电源插座提供的交流电源以避免对产品造成损坏

· 禁止将设备暴露在热源中

· 长期不使用的情况下，请拔出设备电源线断电

· 如发现有任何异常，请立即停止使用并寻求 MOZA 官方或相关授权中心的帮助

·  应远离宽松的衣物和容易缠绕的物体，比如头发、电缆、裙子等

·  MOZA mBooster开箱后即可使用。固件在出厂时会更新到最新版本。更多关于软件更新的信

息，请访问MOZA网站

·  本说明书仅供演示用途，不能作为市场推广用途。它是一个单一产品的一般说明（包括相关的

系列产品）。购买时请以实物为准

·  以上内容，如描述、图片等，可能会有更改。MOZA可能会根据实际产品的性能和规格来调整

相关内容，以提供更准确的产品信息。由于在批量处理或交付过程中出现不可预见的问题，产

品供应可能会发生波动。在这种情况下，MOZA可能会改变相关说明和图片，如有需要恕不另

行通知，请通过官方渠道了解相关信息
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· 严禁将设备暴露在雨水以及潮湿的环境中，以避免发生火灾/电击

· 严禁在太阳直射的条件下使用设备

· 建议室内温度:15°C ~ 35°C 

· 为了您的健康，请合理控制游戏时间

本产品仅限于模拟驾驶相关活动，请区别模拟游戏与现实，安全驾驶。

包装清单06

·  mBooster 踏板
·  CRP2 油门
·  mBooster 底板套装
·  电源适配器
·  扳手(多规格)

·  螺丝(多规格)
·  线束 x 3
·  油门弹簧
·  底座挡板
·  LOGO贴纸

· 设备不适用于6岁以下儿童，小配件可能造成窒息的危险!

· 13岁以下孩童需在家长陪同下使用

· 严禁自行拆解设备，否则将失去质保资格

· 设备必须使用配套出厂的电源进行连接，以保障用电安全及用户权益得到保障

· 为保障相关安全，零部件维修或者更换只能由官方授权维修中心进行

· 即使相关电压等数据匹配，亦禁止使用非标准电源

· 只能使用标准壁式电源插座提供的交流电源以避免对产品造成损坏

· 禁止将设备暴露在热源中

· 长期不使用的情况下，请拔出设备电源线断电

· 如发现有任何异常，请立即停止使用并寻求 MOZA 官方或相关授权中心的帮助

·  应远离宽松的衣物和容易缠绕的物体，比如头发、电缆、裙子等

·  MOZA mBooster开箱后即可使用。固件在出厂时会更新到最新版本。更多关于软件更新的信

息，请访问MOZA网站

·  本说明书仅供演示用途，不能作为市场推广用途。它是一个单一产品的一般说明（包括相关的

系列产品）。购买时请以实物为准

·  以上内容，如描述、图片等，可能会有更改。MOZA可能会根据实际产品的性能和规格来调整

相关内容，以提供更准确的产品信息。由于在批量处理或交付过程中出现不可预见的问题，产

品供应可能会发生波动。在这种情况下，MOZA可能会改变相关说明和图片，如有需要恕不另

行通知，请通过官方渠道了解相关信息
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产品保修卡

产品型号
用户姓名

通讯地址

购买日期
用户电话

经销商信息（签章）

保修期

自购机日起，基座主体，方向盘，踏板和仪表显示屏保修12个月。设备外壳、说明书、线材、螺丝、扳

手、包装等不在"一年免费保修服务"范围内，但您可以选择有偿服务。

购买者在以下条件下不享受免费保修服务，但您可以选择有偿服务。

1. 超过三包有效期的 ；

2. 无三包凭证及有效发票的，但能够证明该产品在三包有效期内的除外 ；

3. 包修凭证上的型号与修理产品型号不符或者涂改的 ；

4. 非本公司特约维修人员拆动造成损坏的 ；

5. 因不可抗拒力造成损坏的 ；

6. 未按产品使用说明书要求使用、维护、保养而造成损坏的。

保修期限鉴于产品部位、不同国家法律法规等差异，将有所不同。相关国家与区域的保修期限，请

咨询MOZA官方或购买时联系的MOZA授权经销商。

产品保修条例

产品条码
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·    底板安裝
使用配件中的M6x10平圓頭螺絲，通過底板上合適的安裝孔，將底板安裝在支架上。或搭配T型螺
母，將底板安裝在型材支架上。若延長板安裝孔位沒有合適的安裝位置，可將mBooster底板延長
板取下，將主底板安裝在相應支架或型材上，再將延長板裝回即可

踏板安裝01

·  踏板安裝及線路連接
調整踏板到合適位置後，使用配件中的M8x16沉頭螺絲和M8x16外六角螺絲，將mBooster與底
板連接；使用配件中的M8x12平圓頭螺絲，將油門踏板與底板連接

參考下圖所示連接各信號線及電源線

POWER

THROTTLE

通過USB介面直連PC 通過RJ45介面連接到基座

基座

POWER

THROTTLE

注意： 若與帶儀錶的方向盤或獨立儀錶同時使用，建議直連PC，否則可能造成遙測數據
丟失或延遲

M6x10

M8x12

M8x16

M8x16

M8x12
M8x12

M8x12
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踏板性能調節03

· 設備的電動運動部件可能會造成嚴重傷害

· 插入電源線時，保持活動部件清潔，可以自由移動

· 只有身體健康的成年人才能操作該設備。始終保持兒童和寵物遠離設備

· 通電時，僅用腳掌接觸踏板表面，並為突然和強烈的推、拉或振動動作做好準備

使用安全說明

注意事項

04

05

· 嚴禁將設備暴露在雨水以及潮濕的環境中，以避免發生火災/電擊

· 嚴禁在太陽直射的條件下使用設備

· 建議室內溫度:15°C ~ 35°C 

· 為了您的健康，請合理控制遊戲時間

用戶可以根據自己的實際使用情況，在pithouse中更改mBooster踏板映射 用戶可以使用
mBooster踏板性能的官方預設，也可以根據個人喜好，在pithouse中調整踏板行 程、力度等參
數。具體調節方法請參考Pithouse中的指引

使用配件包中的4mm六角扳手擰松圖示位置的6顆螺絲，將踏板面調節合適的角度，然後擰緊固定

踏板面角度調節02

通電及使用過程中，請勿將手指靠近踏板旋轉部位，防止夾傷
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本產品僅限於模擬駕駛相關活動，請區別模擬遊戲與現實，安全駕駛。

包裝清單06

·  mBooster 踏板
·  CRP2 油門
·  mBooster 底板套裝
·  電源適配器
·  扳手(多規格)

·  螺絲(多規格)
·  線束 x 3
·  油門彈簧
·  底座擋板
·  LOGO貼紙

· 設備不適用於6歲以下兒童，小配件可能造成窒息的危險!

· 13歲以下孩童需在家長陪同下使用

· 嚴禁自行拆解設備，否則將失去質保資格

· 設備必須使用配套出廠的電源進行連接，以保障用電安全及用戶權益得到保障

· 為保障相關安全，零部件維修或者更換只能由官方授權維修中心進行

· 即使相關電壓等數據匹配，亦禁止使用非標準電源

· 只能使用標準壁式電源插座提供的交流電源以避免對產品造成損壞

· 禁止將設備暴露在熱源中

· 長期不使用的情況下，請拔出設備電源線斷電

· 如發現有任何異常，請立即停止使用並尋求 MOZA 官方或相關授權中心的幫助

·  應遠離寬鬆的衣物和容易纏繞的物體，比如頭髮、電纜、裙子等

·  MOZA mBooster開箱後即可使用。固件在出廠時會更新到最新版本。更多關於軟體更新的資

訊，請訪問MOZA網站

·  本說明書僅供演示用途，不能作為市場推廣用途。它是一個單一產品的一般說明（包括相關的

系列產品）。購買時請以實物為准

·  以上內容，如描述、圖片等，可能會有更改。MOZA可能會根據實際產品的性能和規格來調整

相關內容，以提供更準確的產品資訊。由於在批量處理或交付過程中出現不可預見的問題，產

品供應可能會發生波動。在這種情況下，MOZA可能會改變相關說明和圖片，如有需要恕不另

行通知，請通過官方管道瞭解相關資訊
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產品保固卡

產品型號  
用戶姓名

通訊地址

購買日期
用戶電話

經銷商資訊（簽章）

保固期
自購機日起，基座主體，方向盤，踏板和儀錶顯示幕保固12個月。設備外殼、說明書、線材、螺絲、扳 
手、包裝等不在“一年免費保固服務”範圍內，但您可以選擇有償服務。購買者在以下條件下不享受 
免費保固服務：
1. 超過保固有效期的；
2. 無保固憑證及有效發票的，但能夠證明該產品在保固有效期內的除外；
3. 保固憑證上的型號與維修產品型號不符或者塗改的；
4. 非本公司特約維修人員拆動造成損壞的；
5. 因不可抗力造成損壞的；
6. 未按產品使用說明書要求使用、維護、保養而造成損壞的； 保固期限鑒於產品部位、不同國家法
律法規等差異，將有所不同。相關國家與區域的保固期限，請 諮詢MOZA官方或購買時聯繫的
MOZA授權經銷商。

根據低功率射頻器材技術規範 : 
取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率
或變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現
有干擾現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規
定作業之無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設
備之干擾。

產品保固條例

產品條碼

製造商名稱：深圳市固勝智能科技有限公司
地址：深圳市南山區南山智園崇文園區3號樓1903-1904
電話：0755-26418051



Manufacturer: Shenzhen Gudsen Technology Co., Ltd

Address: Room 1903-1904, Building 3, Nanshan

ZhiyuanChongwen Park, No. 3370 Liuxian Avenue,

Nanshan District, Shenzhen China

Web: www.mozaracing.com

E-mail:  info@mozaracing.com

Made in China

EU Representative: Gudsen Technology EU GmbH
Address: Birkenstrasse 23, 40233 Düsseldorf
Contact: JUNWEN DING
Email: support@gudsen.com

UK Representative: Gudsen Technology UK Limited
Address: Tc-Abo, Luminous House, 300 South Row 
Milton Keynes, MK9 2FR, United Kingdom
Contact: JUNWEN DING
Email: support@gudsen.com


